
 ST. MARY GATE OF HEAVEN PARISH
103-12 101st Avenue j Ozone Park, New York 11416

March 10, 2024

RECTORY OFFICE HOURS 
Monday-Friday: 9:00am to 12:00pm & 1:00pm to 8:00pm 
Saturday: 9:00am to 1:00pm, Sunday: 9:00am to 3:00pm 

Website: www.smghparish.org 
Follow us on Facebook and Instagram

MASS SCHEDULE - HORARIO DE MISAS 
Sunday Mass - Misa Dominical  
Saturday:     5:00PM (Vigil Mass English)  
       7:00PM (Misa de Vigilia Español) 
Sunday:      8:30AM, 10:30AM (English) 
       12:30PM (Español)  

Daily Mass - Misa Diaria 
Monday - Saturday:   8:00AM (Español, excepto el Miércoles) 
       8:45AM (English) 
Wednesday:     7:30PM (Español) 

CONFESSIONS - CONFESIONES 
Saturday:     12:00PM-1:00PM   

EUCHARISTIC ADORATION - ADORACIÓN EUCARÍSTICA   
Thursday:     Exposition after the 8:45am Mass 
       Holy Hour w/ Benediction 6:00PM-7:00PM 
       Bilingual (English & Español) 

THE CHURCH IS OPEN - LA IGLESIA ESTA ABIERTA 
Monday, Tuesday, Friday: 7:00AM-3:00PM 
Wednesday, Saturday:  7:00AM-8:00PM 
Thursday:     7:00AM-7:00PM 
Sunday:      7:30AM-2:00PM

PASTORAL STAFF 
Reverend Baltazar Sánchez Alonzo, Pastor 
frbaltazar@smghparish.org  Tel: (917) 540-4578 
Reverend James J. Krische, Parochial Vicar 
frjames@smghparish.org  Tel: (718) 838-9084 

Deacon Richard Gilligan, Pastoral Associate 
rgilligan@smghparish.org 
Deacon Ramon Cruz, Pastoral Associate 
rcruz@smghparish.org 
Deacon Bill Velasquez, Pastoral Associate 
bvelasquez@smghparish.org 

Mrs. Ann Farrell, Director of Religious Education & Pastoral Associate 
afarrell@smghparish.org  Tel: (917) 540-4586 
Mrs. Flophina Modeste, Parish Secretary 
fmodeste@smghparish.org 

Jon Paolo Marasigan, Youth Minister 
jmarasigan@smghparish.org  
Cade Jaipaul, Youth Minister 
cjaipaul@smghparish.org

RECTORY 
(718) 847-5957

RELIGIOUS ED. 
(917) 540-4586

FAX NUMBER 
(718) 846-6489
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Mass Intentions for the Week 
Saturday, March 9, 2024                
8:00AM † Maria Mero 
8:45AM † Jenifer Christoffers  
5:00PM † Mario Fragapane 
7:00PM † Teófilo Ferreira 

Sunday, March 10, 2024      Fourth Sunday of  Lent 
8:30AM † Maria Isabel Rivera, † Om Ayunde, † 

Daniel & José Matías, † Carmen Oxhorn, † 
Vincenzo, Teresa & Rosa Arganese, † 
Pasqua l ina Cotugnio, † Giuseppina 
Maddaloni, † Francesco Perrota, † Francesca 
Matera, † Antonio Rogowski   

10:30AM † Victor Simino 
12:30PM Eduardo Paulino 

Monday, March 11, 2024                        
8:00AM Por las Animas en Purgatorio 
8:45AM Intention Available 

Tuesday, March 12, 2024                
8:00AM Por las Animas en Purgatorio  
8:45AM † Martha I. Arroyo 

Wednesday, March 13, 2024                
8:45AM Intention Available 
7:30PM Intention Available 

Thursday, March 14, 2024        
8:00AM Por las Animas en Purgatorio  
8:45AM Intention Available 

Friday, March 15, 2024    
8:00AM † Maria Marcelina Almonte 
8:45AM † Giuseppina & Gian Batista Buldo 

Saturday, March 16, 2024                
8:00AM Intention Available 
8:45AM Intention Available  
5:00PM † Joan Veglucci 
7:00PM Luz Vellagómez Garees, Angel Carpio & 

Leon Paralta 

Sunday, March 17, 2024       Fifth Sunday of  Lent 
8:30AM Intention Available 
10:30AM † Pietro Lucassi 
12:30PM Legión de María

The last day for Mass Intentions to appear in the bulletin is every Tuesday at 4:00PM. 
El último día para que aparezcan las intenciones de misa en el boletín es todos los martes a las 4:00PM.

Please Pray for the Sick 
Oremos por los Enfermos                                                                                              

Madeline Avendano 
Margaret Visentin 

Michael Crane 
Evelyn Santana 

Hebert Tortolani 
Mary Jane Hillmeyer 

Rudy Eckhoff

Sacraments at Our Parish  
Baptism | Bautismo:  

Baptism is the first sacrament of initiation through which one 
becomes part of the Body of Christ, the Catholic Church. We 
usually celebrate Baptism on the last weekend of each month. 
To schedule one, contact the Rectory a month or more before 
to speak with a priest. 
El bautismo es el primer sacramento de iniciación a través del 
cual se pasa a formar parte del Cuerpo de Cristo, la Iglesia 
Católica. Generalmente celebramos el Bautismo el último fin 
de semana de cada mes. Para programar uno, comuníquese 
con la Rectoría un mes o más antes para hablar con un 
sacerdote.

Holy Matrimony | Santo Matrimonio:  
Holy Matrimony is a union of a man and woman capable of 
knowing and loving each other and God. To schedule a 
wedding, contact the Rectory at least six months before the 
desired date to speak with a priest and start the preparation 
process. 
El Santo Matrimonio es la unión de un hombre y una mujer 
capaces de conocerse y amarse y a Dios. Para programar una 
boda, comuníquese con la Rectoría durante al menos seis 
meses antes de la fecha deseada para hablar con un sacerdote 
e iniciar el proceso de preparación.

Anointing of the Sick | Unción de los Enfermos:  
The Anointing of the Sick is available for baptized Catholics 
who are seriously ill, preparing for a serious surgery, or 
suffering from the effects of old age. Please call the Rectory 
to set up an appointment with a parish priest. 
La Unción de los Enfermos está disponible para los católicos 
bautizados que están gravemente enfermos, preparándose 
para una cirugía grave o sufriendo los efectos de la vejez. 
Llame a la Rectoría para programar una cita con un párroco.

Save the Date! | ¡Reserva La Fecha! 

Mar 11-14 Lenten Mission in English| Misión Cuaresmal en Ingles 
Mar 18 Pastoral Council Meeting|Reunión del Consejo Pastoral  
Mar 24 Palm Sunday|Domingo de Ramos 
Mar 25 Reconciliation Monday|Lunes de Reconciliación  
Mar 31 Easter Sunday|Domingo de Pascua 
Apr 27 International Mass| 
May 4 First Communion|Primera Comunión  
May 17 Confirmation|Confirmación

Second Collection 
This Week: Catholic Relief Services
Next Week: Parish Fuel Expenses
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February 14 to March 27

Diocesan
Lenten
2024

Pilgrimage
Visit 40 churches throughout Brooklyn 
and Queens for a celebration of the 
gift of the Holy Eucharist.

JOIN US FOR THE

Keep the conversation going on social media and 
share your pilgrimage journey using #ChristisHere, 
#RealPresence, #ChristinNYC, #Lent2024Scan to visit 

our website

dioceseofbrooklyn.org/Lent

Use the app as your digital passport, 
track your progress, get up-to-date 
information, and join our prayer 
community.

Download your FREE 
Lenten Pilgrimage App.

The Lenten Pilgrimage App
is available for download on

For your pilgrimage schedule, visit:

Del 14 de febrero al 
27 de marzo.
Visita 40 iglesias en todo Brooklyn y 
Queens para celebrar el don de la 
Santa Eucaristía.

ÚNETE A LA

Cuaresmal 
Diocesana
2024

Peregrinación

dioceseofbrooklyn.org/Lent/SP

Utiliza la aplicación como tu Pasaporte 
digital, realiza el seguimiento de tu 
progreso, obtén información 
actualizada y únete a nuestra 
comunidad de oración.

Descarga tu aplicación 
GRATUITA para la peregrinación 
de Cuaresma.

Para ver el calendario de tu
peregrinación, visita:

Escanea y  
visitar el sitio 

web.

La aplicación está disponible
para su descarga en

Mantén la conversación en redes sociales y 
comparte tu viaje de peregrinación usando 
#ChristisHere, #RealPresence, #ChristinNYC, 
#Lent2024

Out of Office 
Please be advised that Fr. Baltazar is out of  the 
office most Mondays and Fr. Jim most Fridays. 
Thus they are not available for an office visit or 
phone call. They will try to return calls and 
emails when they return to the office. 

Fuera de la Oficina 
Tenga en cuenta que el P. Baltazar está fuera de 
la oficina la mayoría de los lunes y el P. Jim la 
mayoría de los viernes. Por lo tanto, no están 
disponibles para una visita a la Oficina o una 
llamada telefónica. Intentarán devolver las 
llamadas y los correos electrónicos cuando 
regresen a la oficina.
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† JMJ

God loved the world so much that he gave it his own 
son. 

In our Lenten journey, we arrive at the Fourth Sunday of Lent, 
and the figure of Nicodemus presents us with today’s gospel to 
continue preparing us to live the resurrection of Jesus, which is closer 
day by day. Nicodemus was a Pharisee, one of the most prominent 
among the Jews. He was a member of the Sanhedrin; his main story is 
about his encounter with Jesus, who visited him at night, which is 
today’s gospel passage. Nicodemus defended Jesus at his arrest and is 
seen in a final event at Jesus’ burial. We hear Jesus tell Nicodemus, 
“Just as Moses lifted the serpent in the desert, so must the Son of Man 
be lifted, so that everyone who believes in him may have eternal life.” 
In one way or another, Jesus speaks of his death, that death that we are 
close to experiencing during the Easter Triduum; we know that Jesus 
was lifted on the cross at his crucifixion. We understand that the cross 
was not the end of Jesus’ life, but rather, it was the beginning of his 
proposal that he die so that we may have eternal life. The reason for 
being lifted and crucified on the cross is for our salvation so that we 
may have eternal life, my brothers and sisters.   Jesus needs to go 
through his passion, death, and resurrection. He needs to be lifted on 
the cross so that we may obtain eternal life, that is, true happiness. 

Being lifted on the cross is the sign of God’s love; the gospel tells 
us, “God so loved the world that he gave his only Son so that everyone 
who believes in him would not perish but have eternal life.” Brothers 
and sisters, the love of God, the death of Jesus, and being lifted on the 
cross offers us eternal life, but to live it, to experience it, Jesus requires 
us to believe. Jesus says it very clearly in today’s gospel, “everything. 
“Whoever believes in him may not perish but have eternal life.” Faith 
is fundamental. It is the condition to experience and live eternal life. 
Without faith, nothing of the mystery of the cross can be understood. 
Only from that intimacy with Jesus, with God under the action of the 
Holy Spirit, can we understand why Jesus had to be lifted on the cross; 
only from that relationship with him can we understand. what eternal 
life is. 

Brothers and sisters, reality allows us to see that many do not 
want to believe, that many do not want to accept Jesus and that many 
are not interested in eternal life; for this reason, many prefer darkness, 
and many prefer to continue doing evil. And we, too, due to our 
fragility, have indeed many times preferred darkness; we have chosen 
to continue doing evil when we do not want to forgive our neighbor 
(husband, wife, brother, sister, children, neighbors, relatives) when we 
prefer sin more than funny. Lent continues to invite us to conversion. It 
continues to ask us for reconciliation. It does invite us to change; that 
is, it continues to invite us to choose Jesus, to be children of light; it 
invites us to act by the truth; it invites us to be of God, to be of Jesus. 
Let us continue living the proposals of our Church. We finished our 
Lenten mission in Spanish. I thank all the faithful who took that 
opportunity; this week, we will have our Lenten mission in English. 
Let us participate, take time for God, give ourselves time to the light, 
and give ourselves some time to be resurrected people with Jesus. 
May God bless us all, 

Fr. Baltazar Sanchez Alonzo  
Pastor 

Tanto amo Dios al mundo, que le entrego a su propio 
hijo 

En nuestra caminar cuaresmal, llegamos así al IV Domingo de 
cuaresma y es la figura de Nicodemus quien nos presenta el evangelio 
de hoy para seguir preparándonos a vivir la resurrección de Jesús que 
día a día está más cerca. Nicodemo era un fariseo, de los más 
destacados entre los judíos. Era miembro del Sanedrín, su historia 
principal es el encuentro con Jesús un día que lo visitó en la noche, el 
pasaje del evangelio de hoy. Nicodemo defendió a Jesús en su arresto y 
se observa en un último evento en el entierro de Jesús. Escuchanos a 
Jesús decirle a Nicodemo que “Así como levanto Moisés la serpiente en 
el desierto, así tiene que ser levantado el Hijo del hombre, para que todo 
el que crea en él tenga vida eterna”. De una u otra forma Jesús habla de 
su muerte, si esa muerte que estamos ya próximos a vivir durante el 
triduo pascual, sabemos nosotros que Jesús fue levantado en la cruz en 
su crucifixión. Entendemos que la cruz no fue el final de la vida de 
Jesús, sino que fue el principio de su propuesta, el muere para que 
nosotros tengamos vida eterna.  La razón de ser levantado crucificado 
en la cruz es por nuestra salvación, para que nosotros tengamos vida 
eterna, hermanos y hermanas Jesús necesita pasar por su pasión, muerte 
y resurrección, necesita ser levantado en la cruz para que nosotros 
obtengamos la vida eterna, es decir la verdadera felicidad.  

El ser levantado en la cruz es la muestro del amor de Dios, nos 
dice el evangelio que “tanto amo Dios al mundo, que le entrego a su 
Hijo único, para que todo el que crea en el no perezca, sino que tenga 
vida eterna”. Hermanos y hermanas, el amor de Dios, la muerte de 
Jesús, el ser levantado en la cruz nos ofrece la vida eterna, pero para 
vivirla, para experimentarla Jesús nos exige creer, Jesús lo dice muy 
claro en el evangelio de hoy, “todo el crea en el no perezca, sino que 
tenga vida eterna”. La fe es fundamental, es la condición para 
experimentar y vivir la vida eterna. Sin fe, no se puede entender nada 
del misterio de la cruz, solo desde esa intimidad con Jesús, con Dios 
bajo la acción del espíritu Santo, se entiendo porque Jesús tuvo que ser 
levantado en la cruz, solo desde esa relación con él se entiende lo que es 
la vida eterna.  

Hermanos y hermanas, la realidad nos deja ver que muchos no 
quieren creer, que muchos no quieren aceptar a Jesús, que a muchos no 
les interesa la vida eterna, por ello mismo muchos prefieren las 
tinieblas, muchos prefieren seguir obrando mal. Y también nosotros por 
nuestra propia fragilidad seguramente muchas veces hemos preferido las 
tinieblas, hemos preferido seguir obrando mal, cuando no queremos 
perdonar al prójimo (esposo, esposa, hermano, hermana, hijos, vecinos, 
familiares), cuando preferimos al pecado más que la gracia. La 
cuaresma nos sigue invitando a la conversión, nos sigue invitando a la 
reconciliación, nos si invitando al cambio, es decir nos sigue invitando a 
optar por Jesús, a ser hijos de la luz, nos invita a obrar conforme a la 
verdad, nos invita a ser de Dios, a ser de Jesús. Sigamos viviendo las 
propuestas de nuestra Iglesia, hemos ya terminado nuestra misión 
cuaresmal en español, agradezco a todos los fieles que se dieron esa 
oportunidad, en esta semana tendremos nuestra misión cuaresmal en 
inglés, participemos, démonos un tiempo para Dios, démonos un tiempo 
para la luz, démonos un tiempo para resucitar con Jesús. 

Que Dios nos bendiga, 

P. Baltazar Sánchez Alonzo  
Pastor

…A Reflection from our Pastor…
…Reflexión de nuestro Pastor…
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Please support our advertisers; they support our bulletin. To place an ad, please call: (800) 477-4574.

Is it your turn? | ¿Es tu turno? 
As a member of  this faith community, if  you haven’t taken your 
turn to present the Bread and Wine to the Priest at Mass during 
the offertory in the past year, we ask you to consider doing so in 
the coming weeks. Just introduce yourself  to an usher 10 minutes 
before Mass and follow the usher’s guidance on when to pick up 
offertory gifts. Those with physical limitations can be excused. 

Como miembro de esta comunidad de fe, si no ha tomado su 
turno para presentar el Pan y el Vino al Sacerdote en la Misa 
durante el ofertorio el año pasado, le pedimos que considere 
hacerlo en las próximas semanas. Simplemente preséntese a un 
ujier 10 minutos antes de la Misa y siga sus instrucciones sobre 
cuándo recoger las ofrendas. Aquellos con limitaciones físicas 
pueden ser excusados.

We Gather to Worship 
The average attendance for each Sunday Mass last month was… 

La asistencia promedio a cada misa dominical el mes pasado fue… 

5:00PM  000 people  7:00PM  00 people 
8:30AM  00 people  10:30AM 000 people 
    12:30PM  000 people 

Blessed are those who offer the holy Sacrifice and receive the 
Bread of Life.  

Bienaventurados los que ofrecen el santo Sacrificio y reciben 

Condolences to the Miller Family at the death of their love one 
Susan Miller
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THIS WEEK 
AT ST. MARY GATE OF HEAVEN

MONDAY, MARCH 11, 2024
4:00PM Religious Education MH, MHB, SGH, SCH
7:00PM NA CB
8:00PM English Choir Practice SCH
8:00PM Zumba Class MHB

TUESDAY, MARCH 12, 2024
4:00PM Religious Education MH, MHB, SGH, SCH
7:30PM Women of Hope MH

WEDNESDAY, MARCH 13, 2024
5:00PM Religious Education MH, MHB, SGH, SCH
7:00PM AA CB
8:00PM Zumba Class MHB
8:00PM Spanish Choir Practice CB

THURSDAY, MARCH 14, 2024
9:15AM All Day Eucharistic Adoration CH
6:00PM Bilingual Holy Hour w/ Benediction CH 
7:00PM Nocturnal Adoration CH
7:00PM NA CB

FRIDAY, MARCH 15, 2024
3:30PM Girl Scouts MHB
5:00PM Teen Ministry MH
7:00PM Scout Troop 173 SGH
7:30PM Hijos de María OLC

SATURDAY, MARCH 16, 2024
9:00AM Legión de María OLC
12:30PM Music at the Gate Rehearsal SCH

SUNDAY, MARCH 17, 2024
9:00AM Special Religious Education MH 

Please notify the parish office of any corrections.
LOCATION CODES:   
MHB Mission House Basement MH Mission House
CB Church Basement CH Church
SGH St. George Hall SCH St. Cecilia Hall
OLC Our Lady’s Chapel

Ages 7+ March 10, 2024 • John 3:14-21

© 2024 CRI • PO Box 9290, Canton, OH 44711 • www.ChildrensBulletins.com

We Welcome 
Aria Valentina Bar-Levy 

to our Faith Community who were baptized in our Church 


